
RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG (EU) 2018/519 RENDELETE 

(2018. március 28.) 

az 1606/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban egyes nemzetközi 
számviteli standardok elfogadásáról szóló 1126/2008/EK rendeletnek a Nemzetközi Pénzügyi 

Beszámolási Értelmezési Bizottság IFRIC 22 értelmezése tekintetében történő módosításáról 

(EGT-vonatkozású szöveg) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a nemzetközi számviteli standardok alkalmazásáról szóló, 2002. július 19-i 1606/2002/EK európai parlamenti 
és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 3. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1)  Az 1126/2008/EK bizottsági rendelettel (2) elfogadásra kerültek egyes, 2008. október 15-én érvényben lévő 
nemzetközi standardok és értelmezések. 

(2)  2016. december 8-án a Nemzetközi Számviteli Standard Testület (IASB) közzétette a Nemzetközi Pénzügyi 
Beszámolási Értelmezési Bizottság IFRIC 22 Külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek értelmezését. 
Az értelmezés a kapott vagy fizetett devizaelőleget tartalmazó ügyletek elszámolását tisztázza. 

(3)  Az Európai Pénzügyi Beszámolási Tanácsadó Csoporttal folytatott konzultáció megerősítette, hogy az IFRIC 22 
értelmezés megfelel az 1606/2002/EK rendelet 3. cikkének (2) bekezdésében megállapított elfogadási kritéri­
umoknak. 

(4)  Az 1126/2008/EK rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell. 

(5)  Az e rendeletben előírt intézkedések összhangban vannak a Számviteli Szabályozó Bizottság véleményével, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1126/2008/EK rendelet melléklete e rendelet mellékletének megfelelően kiegészül az IFRIC 22 Külföldi pénznemben 
denominált ügyletek és devizaelőlegek értelmezéssel. 

2. cikk 

Az 1. cikkben említett módosításokat minden társaságnak legkésőbb a 2018. január 1-jén vagy azt követően kezdődő 
első pénzügyi éve kezdőnapjától alkalmaznia kell. 
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(1) HL L 243., 2002.9.11., 1. o. 
(2) A Bizottság 1126/2008/EK rendelete (2008. november 3.) az 1606/2002/EK európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban 

egyes nemzetközi számviteli standardok elfogadásáról (HL L 320., 2008.11.29., 1. o.). 



3. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2018. március 28-án. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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MELLÉKLET 

IFRIC® 22 értelmezés 

Külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek 

HIVATKOZÁSOK 

—  A pénzügyi beszámolás fogalmi keretelvei 

—  IAS 8 Számviteli politika, a számviteli becslések változásai és hibák standard 

—  IAS 21 Az átváltási árfolyamok változásainak hatásai standard 

HÁTTÉR 

1.  Az IAS 21 Az átváltási árfolyamok változásainak hatásai standard 21. bekezdése értelmében a gazdálkodó egységnek 
a külföldi pénznemben denominált ügyletet a kezdeti megjelenítéskor a funkcionális pénznemében kell rögzítenie, 
a külföldi pénznemben lévő összegre a funkcionális pénznemnek és a külföldi pénznemnek az ügylet napján érvényes 
azonnali átváltási árfolyamát (az átváltási árfolyamot) alkalmazva. Az IAS 21 standard 22. bekezdése kimondja, hogy 
az ügylet időpontja az az időpont, amikor az ügylet először megfelel az IFRS standardok (a továbbiakban: 
a standardok) szerinti megjelenítési kritériumoknak. 

2. Ha a gazdálkodó egység devizaelőleget fizet vagy kap, akkor a kapcsolódó eszköz, ráfordítás vagy bevétel megjele­
nítése előtt általában egy nem monetáris eszközt vagy egy nem monetáris kötelezettséget jelenít meg (1). 
A kapcsolódó eszköz, ráfordítás vagy bevétel (vagy annak egy része) nem más, mint a vonatkozó standardoknak 
megfelelően megjelenített azon összeg, amely az előlegből eredő nem monetáris eszköz vagy nem monetáris kötele­
zettség kivezetéséből származik. 

3.  Az IFRS Értelmezési Bizottságot (a továbbiakban: az Értelmezési Bizottság) arról kérdezték, hogy az IAS 21 standard 
21–22. bekezdését alkalmazva miként kell meghatározni az ügylet időpontját az árbevétel megjelenítéséhez. A kérdés 
konkrétan arra az esetre vonatkozik, amikor a gazdálkodó egység egy kapott előlegből eredő nem monetáris kötele­
zettséget jelenít meg a kapcsolódó árbevétel megjelenítése előtt. A kérdés megvitatásakor az Értelmezési Bizottság 
felismerte, hogy kapott vagy fizetett devizaelőleg nem csak árbevételi ügyletekkel kapcsolatban merülhet fel. Az 
Értelmezési Bizottság ezért úgy döntött, hogy a kapcsolódó eszköz, ráfordítás vagy bevétel kezdeti megjelenítéséhez 
használt átváltási árfolyam meghatározása céljából tisztázza az ügylet időpontjának fogalmát az olyan esetek vonatko­
zásában, amikor a gazdálkodó egység devizaelőleget kapott vagy fizetett. 

HATÓKÖR 

4.  A jelen értelmezés a külföldi pénznemben denominált olyan ügyletre (vagy annak egy részére) vonatkozik, amely 
esetében a gazdálkodó egység a kapcsolódó eszköz, ráfordítás vagy bevétel (vagy annak egy része) megjelenítése előtt 
a kapott vagy fizetett előlegből eredő nem monetáris eszközt vagy nem monetáris kötelezettséget jelenít meg. 

5.  A jelen értelmezés nem alkalmazandó az olyan esetekre, amikor a gazdálkodó egység a kapcsolódó eszközt, 
ráfordítást vagy bevételt a kezdeti megjelenítéskor: 

a)  valós értéken; vagy 

b)  az előlegből eredő nem monetáris eszköz vagy nem monetáris kötelezettség kezdeti megjelenítésének időpontjától 
eltérő időpontban fizetett vagy kapott ellenérték valós értékén értékeli (például a goodwill értékelésekor az IFRS 3 
Üzleti kombinációk standardot alkalmazva). 

6.  A gazdálkodó egység a jelen értelmezést nem köteles alkalmazni: 

a)  a nyereségadókra; vagy 

b)  az általa kibocsátott biztosítási szerződésekre (beleértve a viszontbiztosítási szerződéseket is) vagy az általa 
birtokolt viszontbiztosítási szerződésekre. 
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(1) Például az IFRS 15 Vevői szerződésekből származó bevétel standard 106. bekezdése szerint, ha a vevő ellenértéket fizet, vagy ha a gazdálkodó 
egységnek az ellenértékösszeghez való, feltétel nélküli joga (vagyis követelése) van, még mielőtt a gazdálkodó egység az árut vagy szolgál­
tatást a vevőnek átadná, akkor a gazdálkodó egységnek a szerződést a fizetéskor vagy a fizetés esedékességekor (amelyik korábbi) 
szerződéses kötelezettségként kell bemutatnia. 



KÉRDÉS 

7.  Az értelmezés azt a kérdést válaszolja meg, hogy a kapott vagy fizetett devizaelőlegből eredő nem monetáris eszköz 
vagy nem monetáris kötelezettség kivezetésekor miként kell meghatározni az ügylet időpontját a kapcsolódó eszköz, 
ráfordítás vagy bevétel (vagy annak egy része) kezdeti megjelenítéséhez használt átváltási árfolyam meghatározása 
céljából. 

KONSZENZUS 

8.  Az IAS 21 standard 21–22. bekezdését alkalmazva a kapcsolódó eszköz, ráfordítás vagy bevétel (vagy annak egy 
része) kezdeti megjelenítéséhez használt átváltási árfolyam meghatározása céljából az ügylet időpontja az az időpont, 
amikor a gazdálkodó egység először megjeleníti a kapott vagy fizetett devizaelőlegből eredő nem monetáris eszközt 
vagy nem monetáris kötelezettséget. 

9.  Több fizetett vagy kapott előleg esetén a gazdálkodó egység minden egyes fizetett vagy kapott előlegre külön-külön 
meghatározza az ügylet időpontját.  
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A. függelék 

Hatálybalépés napja és áttérés 

Ez a függelék az IFRIC 22 értelmezés szerves részét képezi, és ugyanolyan jelentőséggel bír, mint az értelmezés egyéb részei. 

HATÁLYBALÉPÉS NAPJA 

A1.  A gazdálkodó egységnek a jelen értelmezést a 2018. január 1-jén, vagy azt követően kezdődő éves beszámolási 
időszakokra kell alkalmaznia. A korábbi alkalmazás megengedett. Amennyiben egy gazdálkodó egység ezt az 
értelmezést korábbi időszakra alkalmazza, köteles ezt közzétenni. 

ÁTTÉRÉS 

A2.  A gazdálkodó egységnek a jelen értelmezést annak első alkalmazásakor vagy: 

a)  visszamenőleges hatállyal, az IAS 8 Számviteli politika, a számviteli becslések változásai és hibák standardot 
alkalmazva; vagy 

b)  a jövőre nézve kell alkalmaznia az értelmezés hatókörébe tartozó minden olyan eszközre, ráfordításra vagy 
bevételre, amelynek kezdeti megjelenítése a következő időpontban vagy azt követően történt: 

i.  azon beszámolási időszak kezdete, amelyben a gazdálkodó egység először alkalmazza a jelen értelmezést; 
vagy 

ii.  egy olyan korábbi beszámolási időszak kezdete, amely összehasonlító információként szerepel azon 
beszámolási időszak pénzügyi kimutatásában, amelyben a gazdálkodó egység először alkalmazza a jelen 
értelmezést. 

A3.  Az A2. bekezdés (b) pontját alkalmazó gazdálkodó egység az első alkalmazáskor az értelmezést az A2. bekezdés 
(b) pontjának i. vagy ii. alpontjában említett beszámolási időszak kezdetén vagy azt követően megjelenített azon 
eszközökre, ráfordításokra vagy bevételekre alkalmazza, amelyek esetében az említett időpont előtt előlegből eredő 
nem monetáris eszközt vagy nem monetáris kötelezettséget jelenített meg.  
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B. függelék 

A jelen függelékben szereplő módosítás a 2018. január 1-jén vagy azt követően kezdődő éves beszámolási időszakokra 
alkalmazandó. Ha a gazdálkodó egység ezen értelmezést egy korábbi időszakra alkalmazza, a módosítást is alkalmaznia kell erre 
a korábbi időszakra. 

Az IFRS 1 A Nemzetközi Pénzügyi Beszámolási Standardok első alkalmazása standard módosítása 

A standard kiegészül a 39AC. bekezdéssel. 

39AC.  Az IFRIC 22 Külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek értelmezés a standardot kiegészítette 
a D36. bekezdéssel, és módosította a D1. bekezdést. A gazdálkodó egységnek akkor kell alkalmaznia ezt 
a módosítást, amikor alkalmazza az IFRIC 22 értelmezést. 

A D. függelék D1. bekezdése módosul. A függelék kiegészül egy címmel, valamint a D36. bekezdéssel. 

D1.  A gazdálkodó egység az alábbi mentességek közül egyet vagy többet is választhat: 

a)  részvényalapú kifizetési ügyletek (D2. és D3. bekezdés); 

b)  … 

t)  nem pénzügyi tétel eladására vagy vételére vonatkozó szerződések megjelölése (D33. bekezdés); 

u)  árbevétel (D34. és D35. bekezdés); valamint 

v)  külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek (D36. bekezdés). 

Külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek 

D36.  Az első alkalmazónak az IFRIC 22 Külföldi pénznemben denominált ügyletek és devizaelőlegek értelmezést nem kell 
alkalmaznia az értelmezés hatókörébe tartozó azon eszközökre, ráfordításokra és bevételekre, amelyek kezdeti 
megjelenítése az IFRS standardokra való áttérés előtt történt.  
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